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JUDICIARY SYSTEM

Another Judge's web project

The non-governmental association, Judge's web is going to promote its
most recent project in the area of introduction of information technologies into
the Croatian judiciary system at the Town Council Premises, on Wednesday,
26" May. The association members have recently finished creation of a data
base comprising more than 2000 Internet site pages with all relevant data on
the majority of court experts and court interpreters in Croatia. Data are
available at the Judge's web Internet site www.sudacka-mreza.hr. Judge's
web wishes to hand over the whole project to the Ministry of Justice free of
charge upon finishing of the projects. The Minister, Vesna Skare-OZbolt, has
expressed a general interest in acquisition.

I, Sanda Sglamun, a8 Permanent Court Inferprater for English and Spanish Languages, nominated by the
Decision of the Chairman of the County Court of Zagreb No. 4 Su-149302 of 4 December 2002, confirm
that the fransiation made above comesponds complefely with the original document made in Crostian
language.
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PRAVOSUDE

Novi pothvat udruge
Sudacka mreza

’Nevladina udruga Su-
dacka mreza promo-
virat ¢e u srijedu, 26. svib-
nja, u zagrebatkoj Grad-
skoj skupstini svoj najnoviji
pothvat na podruc¢ju infor-
matizacije hrvatskog pravo-
suda. Clanovi udruge ne-
davno su zavrsili izradu ba-
Draden Komarica . ,jaiaka koja sadrzava
vise od 2000 Interet stranica sa svim bit-
nim podacima o ve¢ini sudskih vjestaka i
tumaca u Hrvatskoj. Informacije su do-
stupne na Internet stranici Sudacke mre-
ze, wwwsudacka-mreza.hr. Sudacka
mreZa Zeli cijeli projekt po zavrsSetku izra-
de besplatno ustupiti Ministarstvu pravo-
suda, za Sto je ministrica pravosuda Vesna
Skare-Ozbolt iskazala nacelan interes. B




